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mj en af Spaniens härligaste nejder låg don

Azeveros slott, där han bodde med sin

hustru och sina bägge barn, Eugenio och Anna.

Vid tiden för vår berättelse var den förre om-

kring åtta och den senare endast tre år gammal.
En vacker sommardag promenerade lilla

Anna i slottsparken, ledsagad af sin sköterska;
men då denna råkade att träffa en bekant ung

man, fortsatte hon att gå vägen framåt, sam-

språkande med denne, medan hon lämnade den

lilla flickan ensam på en äng.
Under tiden kom en gammal zigenarkvinna

fram ur den angränsande skogen, hvarifrån

hon en lång stund hade spionerat på de pro-

menerande. Hon gick fram till barnet, som

stod på ängen och plockade blommor och räckte



henne en grann bukett, därpå aflägsnade hon

sig försiktigt med barnet inåt skogen.
Då sköterskan efter någon stund kom att

tänka på, att hon gått ifrån flickan, och letade
efter henne, stod hon ingenstädes att finna.
Hon ropade och sökte; men förgäfves. Af
fruktan för välförtjänt straff, vågade den plikt-
förgätna ej att återvända till slottet, utan flydde
sin kos.

Lilla Annas föräldrar väntade förgäfves
att barnet skulle återkomma, och då aftonen
inbröt och allt sökande efter den lilla och skö-
terskan varit fruktlöst, utsände grefven sitt

folk, för att genomströfva hela trakten. Det
enda man fann, var barnets halmhatt, prydd
med blommor liggande vid en damm.

Nu antogs, att de bägge saknade drunknat
i dammen och familjen sörjde länge den lilla

älsklingen.
Emellertid förgingo åren, Eugenio hade

vuxit upp till yngling och gick i Madrids hög-
skola, för att utbilda sig till militär.
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Under studietiden mottog han ofta besök

af fadern, hvilken ej försummade att äfven

besöka sin i hufvudstaden boende gamle ung-

domsvän, don Carcamo.

Då don Fernando åter kom till Madrid,
när sonen slutat sina studier, för att följa ho-

nom hem, och för att samtidigt inbjuda sin

gamle vän till sitt snart förestående silfver-

bröllop, träffade han ej sin son, ty denne hade

redan afrest dagen förut. Den unge mannens

önskan att återse det kära hemmet hade varit

så stor, att en nyligen timad tilldragelse, som

i hufvudstaden åstadkommit stor rörelse, ej
ens kunnat afhålla honom att påskynda sin

afresa.

Denna tilldragelse var nämligen den snart

förestående ankomsten af landets mest be-

römda danserska, sierska och sångerska, den

unga sjuttonåriga zigenarflickan Preciösa, hvil-

ken äfven hade rykte om sig att vara en ovan-

lig skönhet.

Samtidigt med zigenarnes ankomst, åter-
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kom don Alonzo, don Carcamos ende son, hvil-

ken sedan flera år tillbaka vistats vid krigs-
skolan i Sevilla. Lockad af Preciösas rykte,
besökte den unge officeren zigenarne, och från

det ögonblick han såg den unga flickan, blef

han hennes tillbedjare.
Då den gamle don Fernando hörde yng-

lingens stora loford om Preciösa, skrattade han

däråt och kallade don Alonzo en svärmare,
som kunde låta så bedåra sig af ett fagert
ansikte.

”Kom och se flickan, och jag är öfver-

tygad, att ni skall säga något helt annat!”

utbrast den unge mannen.

”Ni glömmer, min unge vän”, svarade

don Fernando, ”att ni är tjugufem och jag är

femtio år gammal. Yore ni vid samma ålder

som jag, så skulle ni nog hysa andra tankar

om flickan. Hon är nog en lika slug bedra-

gerska som alla andra zigenerskor.”
Den svärmiske, unge mannen upptog detta

nedsättande yttrande om flickan som om det
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gällt honom själf och beslöt att bringa den

gamle mannen på andra tankar. Han inbjöd
därför zigenarne att påföljande dag infinna sig
i faderns palats och han såg då till sin stora

glädje, att don Fernando genast fann behag i

den unga flickan och äfven tillstod detta öppet.
Den gamla zigenarkvinnan, Viarda, hvil-

ken gaf akt på det goda intryck flickan gjort,
anhöll hos herrarne att de ville ställa någon
fråga till Preciösa, hvilken hon utgaf för sitt

barnbarn, som då skulle kunna afgifva ett svar

på värs.

”Jag kan ej nu finna någon lämplig fråga”,
sade don Fernando; ”men om du förstår att

tyda framtida öden i min hand”, fortfor han,
vänd till Preciösa, ”så gör det”. Därmed

räckte han Preciösa handen.

Preciösa besinnade sig ett ögonblick och

sade, i det hon pekade på handens linier:

”En kraftig stam med små och stora grenar,

som öfverallt sig nedåt roten böja,



betyder endräkt och förnöjsamhet,
det fasta mod, som inga stormar skyr.
Triangeln här, fyrkanten mindre synlig,
betyder glädje och oväntad lycka.
Den linie, som sig där från trädet skiljer;
men dock härnedan sig därmed förenar,
betyder att ni har förlorat

en skatt, som skall er återgifvas.”

Don Fernando blef alldeles förtjust i Pre-

ciosas blygsamma uppträdande, hennes talang
och behagliga utseende. Han drog en dyrbar
diamantring af sitt finger, och bad henne bära

den såsom ett minne och ett tecken af den

aktning han hyste för henne.

Då zigenarne gjorde sig redo att bryta
upp, sjöng Preciösa en afskedssång och därpå
aftågade zigenarskaran.

Natten svepte sitt mörka dok öfver jor-
den; men i zigenarlägret, långt inne i skogen
gick det muntert till. Omkring en fladdrande

stockeld sutto några skäggiga män med vildt

utseende och mörkhyade kvinnor med blixt-



Vande ögon, för att själfva njuta af några få
timmars samkväm, sedan de under dagens
lopp verkat för att bereda andra människor

nöje. De roade sig på bästa sätt med dans,
musik och sång.

Ett stycke afsides från de glammande zi-

genarne, hvilade Precioza vid roten af ett träd.
Hennes tankar voro fästade vid den ridderlige
ynglingen, hvilken under de sista dagarne ofta
helsat på i zigenarlägret, och hvilken genom
sitt ståtliga utseende- och ädla uppträdande
gjort insteg i den unga flickans hjärta.

Ett buller från landsvägen nådde Preciösas
öra och strax därefter såg hon den, som nyss

upptagit hennes tankar, stiga af sin häst och

gå fram till hennes tält.

Med gladt hjärta trädde hon fram och

räckte den unge mannen sin hand.

”Låt mig för alltid behålla denna hand,
Preciösa”, bad Alonzo, ”jag har kommit hit

för att bedja därom. Ty från första ögon-
blicket jag såg dig, har jag ständigt haft dig
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i mina tankar, och jag har kunnat läsa i dina

ögon, att du är vänligt stämd mot mig. Följ

mig nu till mitt slott, så gifta vi oss och lefva

ett lyckligt lif tillsammans.”
”Äfven jag håller af dig”, sade Preciösa,

”men det du önskar, kan aldrig ske. Jag är

ett enkelt naturbarn, och passar ej för ditt

slott och för dem som bo där tillsammans med

dig, för hvilka jag nog ständigt skulle för-

blifva en främling; min lifsglädje skulle då dö

bort och med den din kärlek till mig. Och

hvad skulle det blifva af dem, som nu ha sitt

uppehälle genom mina små talanger och med

hvilka jag är fästad med vänskapens band? —

Nej, lef väl och glöm mig!” Hon vände sig
nu om, på det att don Alonzo ej skulle se den

tår, som glänste i hennes öga.
”Vänd dig ej bort ifrån mig”, sade denne.

”Intet på jorden får skilja oss åt. Yill du ej
komma till mitt hem, så skall jag följa dig,
och dela mina öden med dina.”

Preciösa trodde knappt sina öron. Men



- ii —

huru gladt hennes hjärta än klappade vid tan*

ken på att han fortfarande ville tillhöra henne,
så segrade dock i nästa minut den lugna öf-

verläggningen.
"Edra ord tolka hvad ett ädelt, trofast

hjärta känner”, sade hon; ”men betänk, att

kärleken kan svalna och att då blott ångern
återstår. Äfven tanken på er ädle far måste

säga er, att ni måste afstå från er drömda

lycka.”
”Mitt beslut är fattadt”, sade Alonzo med

fast röst, ”och om du tror att min kärlek till

dig kan fly bort, så vet du ej huru stark

den är.”

Yid dessa ord sjönk Preciösa till den

unge officerens bröst och lofvade honom kärlek

och tro.

Zigenarna blefvo ej litet förvånade, då hon

meddelade dem Alonzos beslut att stanna kvar

hos dem. De gjorde dock inga invändningar,
enär de togo för gifvet, att den unge adels-

mannen, som var van vid den förnäma värl
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dens vekliga och njutningsrika lif, snart skulle

tröttna på deras lefnadssätt och själfmant lämna

deras sällskap.
♦ %

*

Emellertid hade den gamle don Fernando

åter begifvit sig till sitt slott, och hade där

gjort förberedelser för att mottaga en stor

mängd inbjudna gäster, hvilka så småningom
började fylla slottets salar, och bland dem var

äfven don Carcamo.

Aftonen före festens början, hade don Fer-

nando inbjudit sina tjänare och godsets under-

hafvande till förplägning å slottsgården, där

glädjen stod högt i tak.

Slottsfogden Petro, en gammal soldat och

pratmakare, var som vanligt vid sådana till-

fällen den som underhöll gästerna med förtäl-

jandet af de märkvärdigaste äfventyr, i hvilka

han alltid själf spelat hufvudrollen. Äfven

denna gång berättade han en hårresande hi-

storia om det stora återtåget, och ljög därvid
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så oförskämdt, så att de lättrogna stodo där

med mun och ögon vidt uppspärrade, medan

de som bättre kände Petro skrattade i mjugg.
Då pratmakaren som bäst brydde sin hjärna

med huru han skulle kunna få ett bra slut på
sin hopdiktade historia, hördes från gårdspor-
ten en liflig musik och strax därefter intågade
till häst och till fots en brokig skara zigenare
på slottsgården, för att visa sina konststycken
för de församlade. Midt ibland skaran syntes
en blomsterprydd, med tälttak försedd bärstol,
buren af fyra kraftfulla män och i denna satt

en smakfullt klädd ung flicka, hvilkens skön-

het väckte allmänt uppseende.
”Nej men se!” utropade don Fernando,

hvilken med sina gäster från löftet betraktade

de annalkande. ”Jag tror det är Preciösa med

sitt följe, som kommer hit”. Vid dessa ord

riktades allas ögon på den unga flickan. Äfven

don Eugenio, don Fernandos son, befann sig
bland det församlade sällskapet på löftet, och

skyndade nu ned på gården, för att på när-
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mare håll få se den så beryktade unga flickan,
om hvilken till och med hans stolte far talat

med förtjusning.
Don Eugenio inlät sig i samtal med Pre-

ciosa, utan att gifva akt på den vid hennes

sida stående, i en enkel jaktdräkt klädde don

Alonzo, hvilken betraktade honom med vred-

gade blickar.

Yiarda, den gamla zigenerskan, samtalade

under tiden med höfdingen.
”Känner du igen detta ställe?” frågade

hon, pekande på slottet. ”Det är samma plats,
hvarifrån vi bortförde barnet för sexton år

sedan. Att jag ej förr kommit att tänka därpå!
Låt oss skynda på, så att vi må komma här-

ifrån snart, ty det anar mig att det eljes kan

hända oss något obehagligt. Blott för don

Alonzos skull måste vi skynda härifrån, ty
han kan göra oss förtret genom sin vanvet-

tiga svartsjuka. Se blott huru han förföljer
den unge slottsherrn med sina blickar.”

Äfven Preciösa hade gifvit akt på don
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Alonzos hatfulla blickar och hviskade till ho*

nom att lugna sig.
”Hvem är den där dystre pojken, och

hvad har han här att göra?” frågade don Eu-

genio.
”Det är min fästman, nådige herre”, sva-

rade Preciösa.

”Ha ha! då är det väl svartsjuka han

lider af!” utropade don Eugenio, skrattande.

”Nej, däraf lider jag ej”, svarade don

Alonzo. ”Om jag ser missnöjd ut, så är det

blott emedan ert meningslösa pladder plågar

mig.”
”Nå dra då så långt som vägen räcker!”

utfor don Eugenio.
”Nu har du hört, kom låt oss gå”, sade

don Alonzo till Preciösa, i det han fattade

hennes hand.

”Det var ej min mening!” inföll nu don

Eugenio. ”Du kan gå, om du behagar; men

flickan stannar här.”

”Våga ej att vidröra henne!" utropade
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don Alonzo hotande, i det han omildt stötte
don Eugenio tillbaka.

”Oförskämde!" röt denne, drog sin värja
och rusade fram mot don Alonzo. Men denne
hade samtidigt dragit sin hirschfängare, och i
nästa sekund skulle en blodig strid blifvit ut-

kämpad, om ej Preciösa, snabb som tanken,
kastat sig mellan dem och manat fred. Under
tiden hade en mängd folk samlat sig omkring
de bägge tvistande och äfven den tappre slotts-
fogden, hvilkens historia blifvit afbruten af

grälet, skyndade att bistå sin unge husbonde.
Han ställde sig nu bakom ett skyddande träd
och skrek af alla krafter till de kringstående:

”Framåt marsch, fega stackare! Gripen
den fräcke slyngeln, som vågar draga blankt
mot vår husbonde. Afväpnen honom, eller —

eller jag ropar på hjälp.”
Den tappre slottsfogdens uppmaning var

alldeles onödig, ty don Alonzo gjorde ej bruk
af sitt vapen mot dem som ämnade anfalla
honom, enär han insåg, att detta kunde med
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föra fara för såväl zigenarne som honom själf.
Don Eugenio lät föra honom in i slottet, och
de öfriga zigenarne drefvos bort från gården
tillika med Preciösa. Sedan hon besinnat sig
något, beslöt hon att rädda don Alonzo ur den
honom hotande faran. Då hon meddelade höf-

dingen detta och bad honom följa sig till slot-
tet utstötte denne ett skratt.

”Det är bra”, sade han, ”att vi sluppit
den där narren. Kom, och låt oss skynda att
lämna denna trakt.”

”Vill ni ej följa mig till slottet, går jag
ensam”, svarade Preciösa. Höfdingen ville
hindra henne, men då grep hon don Alonzos
vid porten kvarstående bössa och hotade att

skjuta höfdingen. Såväl denne som gamla
Viarda voro för rädda om flickan, för att
lämna henne åt sitt öde. De följde därför
Preciösa till slottet, och medan flickan bad
slottsherrens gemål om nåd för fången, begaf
sig den sluga Viarda till slottsherren själf och

meddelade honom, att fången ej var någon
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annan än don Carcamos son. Don Fernando

trodde knappt sina öron då han förnam detta,
och ville först med egna ögon öfvertyga sig
om sanningen af zigenarkvinnans utsago. Där-

efter skyndade han till sin vän, don Carcamo,
hvilken ej vidare bekymrat sig om zigenarne,
och uppmanade honom, att hålla förhör med

en uppstudsig zigenare, enär han själf ej hade tid.

Don Carcamo gick in därpå med stor be-

redvillighet, och yttrade, innan han fått när-

mare besked om hvad som passerat, att slyn-
geln naturligtvis borde hängas.

”Straffet öfverlämnar jag åt dig”, sade

don Fernando med ett hånfullt leende, ”men

handskas ej för hårdt med den stackarn!”

Don Carcamo stod såsom slagen af åskan,
då han i fången igenkände sin egen son.

”Tjufpojke!” skrek han, ”huru kan du

understå dig att komma hit i en sådan dräkt!”

”Aj, aj!” utropade don Fernando skrat-

tande, ”jag tror minsann det är din herr son,

om hvilken du berättat mig, att han åter in-



trädt i arméen och väntar att snart befordras

till kapten. Men han synes i stället hafva

avancerat till zigenarkapten.”
Därpå skakade han hand med den unge

mannen och bjöd honom in i ett gästrum för

att ikläda sig en af don Eugenios dräkter och

sedan förena sig med de öfriga gästerna.
Under tiden hade donna Clara inträdt i

gemaket, förande Preciösa vid handen.

”Jag ser nu”, sade hon, ”att det goda bar-

nets önskan, att fången måtte befrias, redan

har gått i fullbordan; men nu vill äfven jag

bedja om något. Såsom jag genast tänkte, då

jag såg flickan, och som hon ock medgifvit
på mina frågor, är hon ej någon zigenerska.
Min bön är nu, att du friköper henne af zige-
narne och gifver henne en fristad hos oss; jag
skall hålla af henne såsom en dotter, ty jag
känner mig på ett underbart sätt dragen till

henne.”

”Må ske”, sade don Fernando, ”och om

jag ock ej är skyldig att betala de svarta skäl-
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marne något för henne, enär de säkerligen
stulit barnet och ej ega någon rätt till henne,
skola de ej gå härifrån med tomma händer.”

Såväl höfdingen, som gamla Yiarda, hvilka

skattade Preciösas talanger högre än en hand

full med guldmynt, satte sig emot hennes

kvarblifvande och bedyrade att de ej röfvat,
utan hittat flickan. Men don Fernando var

obeveklig och uppmanade det värda paret att

begifva sig i väg.
”För edra penningar afstå vi vår rätt till

flickan”, sade den sluga zigenerskan, ”om Pre-

ciosa lofvar att vedergälla oss för allt hvad vi

gjort för henne. Men för er är jag beredd att

afslöja en hemlighet”, sade hon, vändande sig
till don Fernando, ”om ni tillförsäkrar mig
att under vår lifstid få ett hem på edert gods.
Ni eger dock att återtaga detta löfte, om ni

skulle finna min uppgift falsk.”

Sedan don Fernando gifvit det begärda
löftet, sade Yiarda:

”1 dag är det sexton år sedan vi vistades



i närheten af detta slott. Under det jag gick
i skogen och plockade bär, fann jag ett litet

flickebarn, på hvars panna det stod skrifvet,
att det skulle bringa oss lycka. Då ingen
syntes till i närheten, tog jag barnet med mig,
och har sedan dess uppfostrat det och utgifvit
det såsom mitt barnbarn.”

”Och hvar är detta barn?” frågade donna

Clara.

”Det är Preciösa, som står där, vid er

sida.”

”Utan tvifvel är detta mitt barn, hvilket

vi trodde hafva drunknat”, sade donna Clara,
i det hon ömt omfamnade Preciösa.

”Om ni skulle hysa något tvifvel, så be-

trakta korset, som Preciösa bär om halsen,
hvilket var i barnets ego, då vi hittade det.”

Donna Clara betraktade nu korset, hvari

lästes det ingraverade namnet ”Anna Clara

Azevero.”

Nu var hvarje tvifvel öfver Preciösas här
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komst löst, och hon helsades af de sina som

den förlorade, men återfunna dottern.

Don Azevero var mycket förtörnad öfver

zigenarnes barnarof och skulle, utan Preciösas

varma förböner, hafva straffat dem utan miss-

kund. Han hade ej hunnit fatta något beslut,
huru han skulle behandla zigenarne, förr än

don Alonzo kom inrusande. Han hade erfarit

hvad som tilldragit sig, och slöt nu, utom sig
af glädje, Preciösa i sina armar.

Förlofningen firades redan samma afton,
och några månader därefter hemförde don

Alonzo donna Anna såsom sin unga brud.
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slutet. Handelslagen finnes äfven intagen.

Huru 10 öre kunna skapa en förmögenhet. Prak-
tiska vinkar och råd för hvar och en som genom
en ringa grundplåt vill förvärfva sig välstånd
och oberoende. Öfversättning. Pris 1 kr.

Som prof på pressens omdöme om detta ut-
märkta arbete torde få påpekas följande

Hvad recensenterna säga:
”Här möter oss en hemlighet, som är värd att taga

reda på, och i hvilken författaren till detta arbete
lofvar att inviga oss. Om denna lilla skrift verkli-
gen är hvad den ger sig ut för, så skall en med ånga
drifven snällpress ej vara i stånd att tillfredsställa
allmänhetens köplust i fråga om denna bok.”

Så börjar anmälaren i ”Bristol Times”, hvarefter
han fortsätter: — ”Nåväl, vi må så gerna först som

sist intyga, att denna lilla bok verkligen håller hvad
hon lofvar och visar , huru en penny kan förkofra sig
till ett tusen pund sterling. Om någon derför önskar
att hans penny skall afkasta ett tusen pund och vill
arbeta lika ihärdigt på problemets lösning som förfat-
laren till den lilla bok vi ha framför oss , så kunna
Vi nästan med visshet lofva honom , att han skall
lyckas.”

Menniskans egna kraft, rätta vägen till utmär-
kelse och rikedom af Samuel Smiles. Pris: häftad
B: 25, inb. i klotband 4:25.

Denna folkbok har i England och Amerika blifvit
spridd i flera 100,000 exemplar, och i Sverige har
den inom några år upplefvat sex upplagor.

Herren af Davids stam, eller tre år i den heliga
staden. En samling bref hvilka Adina, en Alex •

andrisk judinna, under sitt vistande i Jerusa-
lem på Herodes tid, skref till sin fader, en rik
jude i Egypten, och i hvilka hon som ögon



vittne berättar alla händelser och underbara till-
dragelser ur Jesu af Nazareth lif, från hans dö-
pelse i Jordan till hans korsfästning på Golgata.
TJtgifven af professor J. H. Ingraham. Pris:
häft. 1 kr. 50 öre, inb. 2 kr.' Denna bok har på
några år utgått i 35,000 exemplar.

Eldstoden eller Israels barn i träldomens hus. En
samling bref från prins Sesostris till hans mo-
der Epifia, drottning af Penicien, under den tid
Moses var prins i Egypten. Af J. H. Ingraham.
Pris häft. 2: 50, elegant klotband 4 kr.

Praktisk Juridisk Handbok för menige man.

Formulärer och juridiska uppsatser jemte råd
och upplysningar i de flesta förekommande ju-
ridiska frågor, med talrika prejudikat och för-
ordningar, af C. Forsberg. Pris 1: 75, inb. 2 kr.

Sandströms kokbok. G-od husmanskost. En hjelp-reda för unga husmödrar och kokerskor i vanlig
och finare matlagning, jemte anvisning för
tillagning af våra matnyttiga svampar. Pris:
häft. 1 krona, inb. 1:25.

Den skicklige fiskaren. Fullständig handbokför
fiskare, innehållande lättaste sättet att fånga
fisk, beskrifning på fiskredskap samt sättet att
salta, torka och röka fisk. Pris 75 öre.

Kongl. Majrts förnyade nådiga Legostadga för
husbönder och tjenstehjon. Pris: 15 öre.

Portemonnä-intresseuträkning å 4, 4\, 5 och 6

procent å kapital från 50 öre till 10,0(X) kr. Pris:
25 öre.

Naturens språk och spåkonstens största hemlig-
heter. Med 100 upplysande teckningar. 2:25.

Handbok för rust- och rotehållare, militär och in-
delt manskap af J. A. Thurgren. 1 kr.

0m nyttan af tidigt uppstigande på morgonen
af Carl Ritter. 50 öre.

Nyaste Gitarrskolan för sjelfstudium af F. Beng-
son. 50 öre.



Om konsten att lefva af Jean Paul William.
Pris häftad 50 öre.

— Denna ^handbok för lifvet”, som framställer mo-

ralens grundsanningar i ett lika allvarligt som fritt

språk, förtjenar att spridas i tusental hos alla åldrar

och samhällsklasser.
Praktiska vinkar om affärslifvet af Josef Ka-

lisch. Pris häftad 1: 50.
Innehållande nyttiga och intressanta underrättelser

om handels- och affärsverksamhet i allmänhet, grund-
regler för rätta sättet att förvärfva och bibehålla för-

mögenhet och förtroende, lefnadsteckningar öfver Rot-

schildarne, David Riccardo, Jakob Astor, Greely, Bar-

num, Stroussberg m. fl.

Menniskans sanna värde af J. Hain Friswell.
Pris: häftad 3: 75, inb. i klotband 4: 75.

Engelska tidniugars omdömen om hoken äro:

^Arbetet förtjänar att tryckas med guldbokstäfver
och att spridas till hvarje hus.”

Karaktärens värde af Samuel Smiles. Pris: häf-
tad 3 kr., inb. i klotband 4 kr.

Davids thron. Skildring af tiden som ligger emel-
lan hans utväljande till konung, medan han ännu

var herde i Bethlehem, och Absaloms uppror.
Af J. H. Ingraham. Pris häftad 2: 50.

Hvad skall man bli? Rådgifvare vid valet af lef-
nadsbana af Kapten. L. Hubenäick.

L Den civile tjenstemannen, 1 kr. II. Landtmili-

tären, Sjömannen, Teknikern, 1 kr. III. Presten, Lä-

karen, Apotekaren, Veterinären, Tandläkaren, Fältskä-

ren, 1 kr. IV. Vetenskapsmannen, Läraren, Littera-

tören, 1 kr. V. Jordbrukaren, Skogstjenstemannen,
Affärsmannen, Konstnären, Hofmannen, Diplomaten, De

qvinliga yrkena, 1: 50.
Morgon- oeh aftonböner för 15 veckor jemte böner

på högtidsdagar och för olika lefnadsförhållan-
den, af B. A. KjellmarJc. Öfvers. fr. 9:de tj^ska
uppl. Pris: enkelt band 1: 60, klotband 2: 25.

Att denna bönbok på orginalspråket utkommit i nio

upplagor, bevisar att hon i sitt hemland blifvit om



tyckt. Hon är författad af en qvinua, ursprungligen
blott för hennes egen familj. Vi bafva väl förut bön-
böcker af högt värde, men få likna denna i varm

innerlighet. Hvarje bön inledes med och utgår ifrån
ett skriftens språk. Särskildt att märka är den anda
af tack och lof, af glädje och frid, som öfverallt ge-
nomgår bönerna, och som gör dem till en outsäglig
hugsvalelse för alla bedröfvade och oroliga hjertan.

Stilar för textning eller förskrift för skönskrif-
vare, lithografer, gravörer och skyltmålare m. fl.
Af C. M. Andersson. Pris: 3 kr.

Hvardagsregler för helsan eller ”Konsten att lefva
länge”. — En samling minnesregler, småberättel-
ser och anekdoter med afseende på helsan och
moralen. Af D:r W. Hall. 75 öre, inb. 1: 25.

3,000 huskurer och enkla, icke farmaceutiska me-

del mot mennikans sjukdomar. En hus- och
familjebok. Af D:r J. F. Osiander. Pris 2 kr.

Musikalisk Fiekordbok eller förklaring öfver i pi-
anomusiken förekommande konstuttryck, af La-
gerström. 50 öre.

Arbetsalmanaeh eller underrättelse om huru och

på hvilka tider landtbruksgöromålen böra förrät-
tas. Särdeles rikhaltigt innehåll. Af Howing.
1 kr. 25 öre.

Om vattnets bortskaffande från fält, som sakna
aflopp. Af Gust. Lagerheim. 35 öre.

Betraktelser öfver Kristi lif af Thomas a Kem~
pis. Öfvers. af E. Evers. Inb. 2: 25 och 2: 75.

Den kristliga familjen af H. J. Thiersch. Öfvers.
från 8:de uppl. af E. Evers. 1: 50, klotb. 2: 25.

Allt af nåd. Ett allvarligt ord till dem, som söka

frälsning genom Herren Jesus Kristus, af C. H.
Spurgeon. ■ Häft. 1: 25, kart. 1: 50, klotb. 1: 90.

En fiekbibels öden af G. Sargent. Öfvers. af Math.
Langlet. Med 10 illustrationer. 1: 50, klotb, 2 kr.

Det menskliga lifvets pligter oeh mål. Häft.
1: 75, klotband 2: 50.



Den husliga lyelcan. En fingervisning för dem,
som vilja ega den samma, af P. Zauleck. 40 öre.

Fins det ett lif efter detta och hur gestaltar sig
det samma omedelbart efter döden? Af Pastor
Lutze. 35 öre.

Om tillståndet efter döden af H. Cremer. 50 öre.

Återkomma de döda? Af A. Clergyman . 75 öre.

Praktiskt Handbibliotek:
Nr 1. Lättfattlig handledning vid beredning af

Fruktviner, af D:r K. Peers. Pris 75 öre.

Nr 2. Om kräftor och kräftodling, af Fritz

Puchner, med 14 illustrationer. Pris 75 öre.

Nr 3. Mathey’s Handledning vid tillverkning af
alla slags Olje- och Vattenfärger, till målning
och anstrykning efter nyaste metoder med Olje-
och Vattenfärger, äfven med vattenglas. Trä-

och Sten-imitationer. Färgning af YUe, Bomull,
Siden, Linne; anvisning till blekning af ylle,
bomull, halm, att bereda Siccativ, Fernissor och

kitt; om Förgyllning, Betsning, Polering och

Bronsering m. m. Pris 75 öre.

Nr 4. Den praktiska formulär och affärsbo-
ken. Handledning i bokföring samt vid uppsät-
tande af handlingar, såsom reverser, vexlar, full-
makter, testamenten, köpehandlingar, bouppteck-
ningar, arfskiften, kontrakter, förmynderskaps-
och konkurshandlingar m. m. af Gust. Smedman.
Pris 75 öre.

Nr 5. Anvisning att föröka, vårda och göda
Ankor. Sifferbevis att ankskötseln, rätt hand-

hafd, kan blifva en af de indrägtigaste binärin-

far, med en årlig nettobehållning af öfver 1,100
r. af W. Hamm. Pris 40 öre.

Nr 6. Anvisning till vinstgifvande dufvosköt-
sel eller dufvoskötseln i stad och på landet, så-
som medel till en årlig ren behållning af 1,500
kronor, af W. Hamm , Pris 40 öre.



Nr 7. Gässens skötsel, förökning oeh vård eller
gåsskötseln såsom ett medel till en årlig inkomst
af 1,100 kronor, af W. Hamm. Pris 40 öre.

Nr 8. Anvisning att uppföda Höns och Kapu-
ner, äfvensom deras förökning och gödning.
En hushållshandbok för hvar och en, synnerli-
gast för den, som med ett obetydligt kapital vill
förvärfva sig en årlig inkomst af 1,000—1,600
kronor, af W. Hamm. Pris 40 öre.

Nr 9. Anvisning till kalkoners uppfödande el-
ler Kalkonafveln såsom medel till en årlig in-
komst af 5,000 kronor, af W. Hamm. Pris 40 öre.

Nr lvj. Hönsgården. Fullständig anvisning att
föröka, sköta och vårda höns, dufvor, gäss, ankor
och kalkoner, af W. Hamm. Pris 1:25.

(Innehåller alla 5 ofvanstående arbeten).
Nr 11 Den fullständiga Konditorn, innehållande

bakning af tårtor, bakelser, konfekt, pastiller och
tébröd, chokladberedning, syltning, saft-, likör-,
lemonad-, och glace beredningar m. m. af J. F.
Miström. Pris 75 öre.

Nr 12. Botemedel mot fetma enligt Bantingsku-
ren af Professor D:r Niemeyer. 35 öre.

Nr 18. Den amerikanske hästtämjaren J. S.
Hareys konst att tämja de vildaste och bång-
styrigaste hästar samt dressera de unga till ria-
ning och körning. Pris 50 öre.

Nr 14. Köksträdgården Uppdragning och sköt-
sel af de förnämsta och allmännaste köksväxter
och bärbuskar, af J. Anderson. Pris 50 öre.

Nr 15. Hårläkaren. Anvisningar rörande hårets
vård, sjukdomar och botemedel, om kala hufvu-
den och tjock hårväxt samt om peruker, af D:r
F. Woolstone. Pris 50 öre.

Nr 16. Den prisbelönade Hönshusarkitekten.
Ritningar och beskrifningar till enkla och billiga
hus för 25, 50 och 100 höns. Prisbelönad af
''Föreningen för fjäderfäskötselns befrämjande.”
Pris 75 öre.



Nr 17. Den praktiska oeh allmännyttiga Re-

ceptboken, en praktisk och nyttig handbok in-

nehållande 100 värdefulla recept på de bästa och

tillförlitligaste toalett- och skönhetsmedel, eau de

cologne och parfymer, skyddsmedel och bote-
medel mot kolera, stensmärtor, gikt, mask, blod-

flöde, frossa, ros, näsblod, tandvärk, förgiftning,
fyllerisjuka, m. m. af D:r—S. Pris 75 öre.

Högst intressanta och spännande
Äffventyrs-bÖcker,

till pris 25, 30, 35, 40 och 50 öre stycket.
1. Jagtäfventyr i Kapkolonien 85 öre. 2. Järn-

armen 40 öre. 3. Den hemlighetsfulla ön. Ett

krigståg mot röda örnen. Ett myteri i Söder-

hafvet 50 öre. 4. Irokesens gift 50 öre. 5. Lef-

vande begrafven 50 öre. 6. Den afhuggna han-

den 25 öre. 7. Negerns hämd 50 öre. 8. Biörn-
indianernas undergång 50 öre. 9. Bland Karai-

biska menniskoätare och Rinaldo Rinaldino 50

öre. 10. Negerhöfdingen eller Zambos hämd 50

öre. 11. Hos Malayiska sjöröfvare 40 öre. 12.

Guldgräfvarne i Mexiko 30 öre, 13. Onkel Toms

stuga 50 öre. 14. Indianfursten Tecumshö 50 öre.

Österg. Dagblad säger om ofvansstående:
”På ofvannämnda förlag har börjat utgifvas en hel

serio äfventyrsböcker till det ofantligt billiga priset
från 25 till 50 öre stycket. Åfventyrot är och för-

blir den manliga ungdomens käraste boknöje, som i

regeln slukas. Urvalet i denna samling synes vara

synnerligen godt. När man besinnar det ovanligt bil-

liga priset samt den rigtigt trefliga utstyrseln, så fö-

respå vi denna samling af äfventyrsböcker en stor och

välförtjent framgång.
Folkskrifter:

N-.o 1. Den ofelbara drömboken eller uttydande
af närmare 600 drömmar. Pris 25 öre.

N:o 2. Blomsterspråket eller blommornas be-

tydelse. Pris 20 öre.



Nro 3. Kortspråket eller kortens betydelse.
Pris 25 öre.

Nro 4. Kortprofeten eller konsten att spå i kort.
Pris 25 öre.

Nro 5. Punkterkonsten eller sättet att förutsäga
egna och andras öden. Pris 25 öre.

Nro 6. Kärlekstelefonen. Nyaste brefställare för
älskande, innehållande 79 mönsterbref för äl-
skande af båda könen, af Lycko-Per, Pris 50 öre.

Nro 7. Brånvin och salt, ett osvikligt botemedel
mot alla slags yttre och inre åkommor. Grund-
lig anvisning att med detta bepröfvade läkeme-
del utan läkarehjelp bota alla slags sår, förlam-
ning, slag, kräfta, tandvärk, kolik, ros, rheuma-
tism, lunginflammation, ögonsjukdom, såväl som

alla slags inre och yttre inflammationer. En

oumbärlig handbok för hvar man. Utgifven af
läkemedlets upptäckare William Lee. 25 öre.

Nro 8. Baron von Mttnchhausens berömda äf-

ventyr och resor, och de märkvärdiga händelser
han upplefvat. Med 4 illustrationer. 25 öre.

Nro 9. Karlekens underliga vägar. En vacker
och rörande både sorglig och lustig berättelse om

två älskande som icke kunde få hvarandra och
som derför ville taga lifvet af sig medels kolos,
men huru deras kärlek till sist segrade öfver de

grymma föräldrarne. Med 19 illustrationer. Pris
25 öre.

Nro 10. Kalifen Storks äfventyr. 25 öre.
Nro 11. Aladdins äfventyr eller den underbara

lampan. 25 öre.
Nro 12. Lustiga berättelser om de klyftiga bor-

garena i Schildburg. 25 öre.
Nro 13. Den hemlighetsfulla grafven. Sann

berättelse från medeltiden. 25 öre.
Nro 14. Hedvig eller Banditens brud. 25 öre.
Nro 15. Hvita Frun. Några berättelser ur ande-

världens fördolda lif. 25 öre.
Nro 16. Preciösa. En zigenarflickas underbara

öden. 25 öre.



N:o 17. Robinsons äfventyr. 25 öre.

N:o 18. Emigrantskeppet Atlantis undergång.
25 öre.

N:o 19. Eremiten i Beatushålan. En sann be-
rättelse från forntiden. 25 öre.

N:o 20. Den oskyldigt dödsdömda Grefvinnan
Genovevas underbara räddning. 25 öre.

Illustrerade Folkböcker:
N:o 1. Thyregod, C. A., Från Herregård oeh

Bondby. Valda berättelser. Illustrerade. 50 öre.
N:o 2. Thyregod C. A, Fyra valda berättelser.

Illustrerade af C. Larsson. 50 öre.
N:o 8 . Kungen, som inte kunde sofva, Klipp-

blocket, Lifsens bok, Den rätte brudgummen,
Kyrkan, Ekorren, På rullgardinen, Det okända

paradiset. Åtta sagor. Illustrerade. 25 öre.
N:o 4. Ett bondbröllop, Lotsarne, Bevärings-

mötet. Skildringar ur Folklifvet af Richard Gu-

stafsson. Illustrerade af C. Larsson. 25 öre.
N:o 5. Den bästa vägen, Hafsgudens krona, Ko-

nung Osmans vänner. Den sjungande myran,
Hvad yfves du öfver, KonungKanus, Skogsfjä-
riln. Illustrerade. Pris 25 öre.

N:o 6. Spelmannen, Mor och son, Juldagsmorgo-
nen. Skildringar ur folkets lif af Richard Gu-

stafsson. Illustrerade af C. Larsson. 25 öre.
N:o 7. Glädjens blomster. Svalorna, Så går det

till i krig, Eolsharpan, Den grönskande ön, Brö-

derna, Igelkotten, Sju sagor af Richard Gustafs-
son. Illustrerade af C. Larsson. Pris 25 öre.

N:o 8. Soldaten Träff, Lotsflickan, Spelemannens
juletrall. Illustrerade af C. Larsson. Pris 25 öre.

N:o 9. Den lilla Sagoboken, Grodan och fjärilen,
Näktergalen, Det passar inte, Gullvifvorna, Pa-

pegojan och lärkan, Bäcken, Sju sagor af Ric-
hard Gustafsson. Illustr. af O. Larsson. 25 öre.

N:o 10. Humoristiska bilder. Samlade af Mä-
ster Fröjd. Med 21 illustrationer. Pris 25 öre.
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